Jep:xxkaBuuii 3axiajg «IliB1leHHOyKpaiHCbKN HALIOHAJBHUN NeAArOriYHUH
yHiBepcuret imeni K.JI. Ymuncbkoro»

Kadenpa 3axigHux i CXiITHEX MOB Ta METOAUKH IX HABYAHHS

METOJWYHI PEKOMEHJIAIII 10 IPAKTUYHWX 3AHATH I
BUKOHAHHSI CAMOCTIHOI POBOTH
3 HABUAJILHOI JUCIATIJITHA OK 02 «<HAYKOBA KOMYHIKAIIIS
IHO3EMHOIO MOBOIO» OII: CEPEJIHSI OCBITA (®I3UYHA
KYJbTYPA) [1J151 3105YBAUIB BUILIOi OCBITH JPYTOI'O
(MATICTEPCBKOI'O) PIBHSI FAJTY3I 3HAHD 01 OCBITA /
MEJATOTTKA COHEIIAJIBHOCTI 014.11 CEPEJTHSI OCBITA
(OI3UYHA KYJIbBTYPA)
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Pexomenoosano 0o opyky Haykoo-memoouunorw Komicicro /lepcasrnozo 3akniaoy
«llis0ennoykpaincokull HayioHanbHul neoazo2iynuil ynieepcumem imeni K. /J.
Yuwuncoroeo. (Ilpomokon Ne 6io  .2024 poky).

Penenzenrn:

JlaHi Ipo aBTOpA 30BHINTHKOI pelleH311

FOmpyky3 A. A. — 3aBigyroua kadeapu 3axigHUX 1 CXiTHUX MOB Ta METOAHMKH iX
HaBYaHHS, KaHIUIaT (QUIOJIOTIYHUX HAYK, TOLUEHT KadeIpyu 3axX1THUX 1 CX1THUX MOB
ta Metoauku ix HaBuaHHs , JEPYKABHOI'O 3AKJIAY IliBneHHOYKpaiHCHKHIA
HalllOHAIBHUI nefaroriyHuil yHiBepceuteT iMeHi K. J[. YimmHchkoroy»

Metoanuni pekomenaanii €menbsHoBoi JI. B. moao camocTiiinoi pobotu
CTYIEHTIB 3 Kypcy «HaykoBi KOMyHiKallli 1HO3EMHOIO MOBOIO»_([J1sl 3100yBaviB
Ipyroro (MariCTpcbKoro) piBHs BHUIIOI OCBiTH Taiy3i 3HaHb 01 «Ilenmarorika»
CrnemanbHicth: 014 Cepenns ocBiTa, crneniamzanii «Pi3M4Ha KylIbTypay, JT€HHOI
Ta 3a04HOi popmu HaBuaHHsA) Oneca: YHiBepcuTeT YMHCHKOTO, 2024 25 c.

MertoauyHi peKOMEHIaIil Ta TMopajaud YKJaJeHl BIAMOBITHO JI0 OCBITHBO-
npodeciitnux mnporpam «HaykoBi komyHikailli 1HO3EMHOIO MOBOIOY»__ (s
3100yBauiB JIPyroro (MariCTpCbKoro) piBHS BHUINOiI OCBITH Tany3i 3HaHb 01
«[lenarorika» CrnenianbHicth: 014 Cepemnst ocBiTa «Di3nuHa KyIbTypay)



OIIUC HABYAJIBHOI JUCHUILIIHA

HaiimenyBaHHs
[MOKA3HUKIB

["any3p 3naHsb, OIIII,
CIeIIJIbHICTh, PIBCHb
BUIIOT OCBITH

XapaKTepUCTHUKA HABYAIBHOL

JTUCIIUILIIHA
neHHa ¢popma 3204HAa
HAaBYAHHS dpopma
HABYAHHS

KinbkicTh kpenutiB — 4

["anmy3b 3Hanb: 01
Ocsima/lleoazozika

Craryc (uCHMILUTIHA:
O6oB’s13K0Ba

MoBa HABYAHHA:
AHTTICHKA

Pixk HaBYaAHHA:

. 1-i 1-i
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3MIiCTOBUX MOYJIB — 2 . )
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3aranbHa KUIBKICTb 1-i 1-i
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CrenianbpHICTB: - | 4
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ayIUTOPHUX — 2
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poboTH CTyIeHTa —
4

PiBens BuUIIOi OCBITH:
opyeulti
(mazicmepcokuii)

70 - rom. 100 — ron.

IH/JI3 - 10 rox

Bua kouTpoio:
Exzamen

IHpumirka.




CriBBIAHOIIEHHS KIJTLKOCT1 TOJIMH ayJUTOPHUX 3aHSITh JO CAMOCTIHHOI 1
1HAWBITyaJIbHOT POOOTH CTAHOBHTH: JJIs ACHHOT (POpMU HABUAHHS —
33,3%:66,7%; nns 3aounoi popmu HaByaHHsg — 13,3%:86,7%

BCTYII
MeTa Ta 3aBJaHHA HABYAJIBLHOI JUCHHUILTIHHA

MeTo0 HaBYaJbHOI AucuuIIiHn «HaykoBa KOMyHikaumiss iHO3eMHOI0
MOBOI0O» € O3HaWOMJICHHS 3/100yBadiB 31 CTaHAapTaMHd YCHOTO JI1JIOBOTO
CIUIKYBaHHA Ta 3 OCOOJMBOCTAMM HAyKOBO-TEXHIYHMX TEKCTIB 3a (axowm,
dbopmyBaHHS HEOOX1/THOT KOMYHIKaTUBHOI CIIPOMOKHOCTI B cdhepax mpodeciitHoro
Ta CHUTYaTHUBHOIO CIUIKYBaHHS B YCHIA 1 HHUCBMOBIA (opmax, HABHUYOK
MPAKTUYHOTO BOJIOAIHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO B PI3HHMX BHJIaX MOBJICHHEBOI
JUSITBHOCTI B 00CSI31 TEMAaTWKH, 10 OOyMoOBIieHa NpodeciiHuMu mnoTpedamu;
OBOJIOJIIHHSI HOBITHBOIO (hax0BOIO 1H(POPMAITIEI0 Uepe3 1HO3EMHI JIKepera.

OcHoBHi 3aBaaHHsi auciuiUIiiHd «HaykoBa KoMyHIKallisl 1HO3EMHOO
MOBOIO» MOJISATAI0Th Y (POPMYBaHHI TOTOBHOCTI J0:

- BIIPOBA/DKEHHSI y TPAKTUYHY MAISUIBHICTh Cy4YaCHUX METOMIB Ta
TEXHOJIOT1 HAYKOBOI KOMYHIKaIlil aHTJI1HCHKOI0 MOBOIO;

- BHUBYEHHS JTIHI'BICTUYHHX 0COOJIMBOCTEN HAYKOBOI'O AUCKYPCY Ha BCIX
PIBHSX MOBHOI CHUCTEMH 3 ypaxyBaHHSIM EKCTPAIIHTBICTUYHUX (DAKTOpIB, IO

CYNPOBOJIXKYIOTh CUTYAI1}0 aHTJIOMOBHOI aKaJeMIuYHOT KOMYHIiKallii;

O3HAMOMJICHHS 3 OCHOBHHUMM I[apaMeTpaMu CY4YacHO! aHIVIOMOBHOI
YCHO{ Ta MUChbMOBOI HAYKOBOT KOMYHIKAIIii.

- PO3BUTKY MPAKTHUYHUX HABUYOK BUKOPHCTAHHS aHTIIHCHKOT MOBH Y
npodeciitHiii Ta HAyKOBi# AISUTHHOCTI.

OuikyBaHi nporpamMHi pe3yjibTaTH HABYAHHS.

[TPH 9 PeanizoByBaTH HaBUUYKH IOIIYKY aHTJIOMOBHOI 1H(OpMallii 3 METOIO
300py JaHUX: aHAJII3yBaTH HaBYAJILHUN MaTepiaj, HaB4albHI CAlTH, TAPYIHUKH,

aHaJi3yBaTU HAyKOBI pOOOTH, BUCTYIIATH HA CEMIHApaX, KOH(PEepeHIisX.



[TPH 11 Busnauntu cBOi OCBITHI MOTpeOM Ta OyayBaTH TPAEKTOPIIO
BJIACHOTO Kap €pHOTO 1 Mpo(eciitHOro po3BUTKY, 3a0€3MMeUyBaTH CAMOOCBITY

Ta CAMOPO3BUTOK.

OuikyBaHi pe3ybTaTH HABYAHHS JAUCHMILIIHM. 3T1IHO 3 BUMOTamH

IporpaMu cmyoeHmu nHOGUHHI
3Hamu:
O wmoBHI ¢popmu, BIacTHBI 111 ODIIHHUX Ta PO3MOBHHX PETICTPIB HAYKOBOTO

MOBJICHHS,

O BokaOyiisap (y TOMyY 4HCIII TEPMIHOJIOTIIO), 1110 € HEOOX1IHOIO B MpOQeciitHiii

chepi;

0 npupoay CHHTaKCHUYHUX BIJIHOIIEHb, OCOOJMBOCTI IpaMaTUYHHUX PO3PSAIIB
JUISL IPOYKYBAHHSI IIUPOKOT0 KOJIa TEKCTIB MPOodeciHHOT CIPSIMOBAHOCTI.
emimu:

0 choinkyBaTuCS aHIIMCHKOIO MOBOIO B YCHIM Ta MNHUCBMOBIN (opmax
BIJIOBIJTHO /10 TOTped npodeciitHOi AISIbHOCTI;

0 anamizyBaTu Ta KPUTHUYHO OLIIHIOBATH 1H(QOPMALIIO 3 PI3HUX TEKCTOBHUX Ta
CJICKTPOHHUX 1HIIIOMOBHHUX JKepes npoeciiiHOi TEMaTHKH;

O s3midicautu pedepyBanHs (HaxoBoi CTATTI 3 YKPaiHCHKOI MOBH Ha 1HO3EMHY;
3MIMCHIOBATH aHOTYBaHHsA ()axoBOi HAYKOBOi CTaTTI 13 CIHEHIabHOCTI;
NIAroTyBaTH peepaTrBHE MOBIIOMJICHHS Ha OAHY 13 3alIPOIIOHOBAHUX TEM.

VYHaciI0K BUBUEHHS! HaBYAJIbHOT AMCLUIUIIHU CTYACHTH MalOTh ONAHyBaTH
TaKi KOMIIETEHTHOCTI:

3araabHi komnereHTHOCTI (3K):
3K01 31aTHICTh 3aCTOCOBYBATH HAOYTI 3HAHHS B MPAKTUUHUX CUTYaIisIX
3K02 3paTHiCTh BUSBIATH Ta BHpIIIyBaTH IpoOiemu y cdepi npodeciiinoi

TUSITEHOCT1, OyTH KPUTUYHHUM 1 CAMOKPUTHYHUM.



3K04 3naTHICTP BUKOPUCTOBYBATH 1H(OpPMAILiHI 1 KOMYHIKAIIHI TEXHOJOTI]

3KO05 3xatHicTh 10 MONTyKy, 00p0o0OJIeHHS Ta aHATi3y iH(pOpMAIIii 3 pI3HUX HKEPeT

Crneniaabni komnereHTHOCTI (CK):

CK 06 3natnicTts 10 mpodeciiinoi koMmyHiKalii y mpodeciiiHii TisIpHOCTI B raimy3i

OCBITH

CK 10 3npatHicTh 10 cucTeMaTH3allll, y3araJbHEHHS ¥ MOMTUPEHHS BITUYM3HIHOTO

Ta 1HO3€MHOT'0 METOJIMYHOTO JOCBIY 3 (PI3UYHOI KYIbTYpH

MiskaucuuniaiHapHi 3B’I3KM: IpaMaTHKa, JeKCuka, (hOHEeTHKa, CHHTAKCUC

aHTJIChKOT MOBH 3a MPO(ECIHUM CIIPSIMYBaHHSIM.

Kpurepii oniHroBanus
Kpurepii oniHroBaHHsA 32 pi3HUMHM BUIAMHU PO0OTH

Bug po6oTtu

bamu

Kpurepii

[TpakTuaHi
3aHITTS

0 GamB

3100yBay BiITBOPIOE HE3HAHY YACTHHY
HABYaJIbHOTO MaTepialy, Mae MOBEPXOBI
ySIBJICHHS TIPO MPEAMET BUBUYCHHS,
HEapryMEHTOBAHO BUCJIOBIIIOE TYMKY.
BuxopucroBye HE0OX1aH1
1H(MOpMAIIHHOMETOIMYH1 MaTepiaik, BUKOHYE
NPaKTHYHI 3aBIaHHS 32 YMOBU CTOPOHHBOT
JIOTIOMOTH.

1 Gan

3HaHHs 3700yBaya € JOCTaTHHO MTOBHUMH, BiH
CaMOCTIMHO 3aCTOCOBYE BiITOBITHHUMA
HaBYaJIbHUI MaTepiall, BAKOHYIOUM PAKTUYHI
3aBAaHHS; aHATI3y€e, pOOUTH BUCHOBKHU.
Bignogiae noBHa, JIoriuHa, OOrpyHTOBaHA, aje
MPUITYCKa€E HETOYHOCTI. 3700yBa4 CaMOCTIHHO
BUKOPHCTOBYE HEOOX1/1HI
1H(hOpMaLIHHOMETOIUYHI MaTepiail BUKOHYIOUH
IpaKTHYHI 3aBJaHHsA. BUKOHAHI 3aBIaHHS Yy
IIJIOMY BiJIMIOBI/Ial0Th BUMOTAM, X04a MalOTh
HE3HAuHI OTIPIXHU.

2 Oanu

3100yBay BOJIOJII€ MILIHUMH 3HAHHSIMU, OTIEPYE
HUMU NPY BUKOHAHHI MPAKTUYHHUX 3aBJIaHb.




CaMOCTIITHO BUKOPHUCTOBY€E HEOOX1AHI
1HpopMaIiitHO-MeTOANYHI MaTepiain
BUKOHYIOYHM MPAKTH4HI 3aBaanHsA. He
MIPUITYCKAETHCS TIOMUJIOK MPH X BUKOHAHHI.
3100yBay BUCTYIIA€ €KCIIEPTOM MPAKTUUHHUX
3aB/laHb, 110 BUKOHAJIN OJTHOKYPCHUKH.

CamocriitHa po6oTa

0- 16aiiB

3m00yBad po3rmi3Hae ekl 00’ €KTH BUBUCHHS Ta
BHU3HAYae€ X Ha TOOYTOBOMY PiBHI, MOXKeE
OIHMCYBATH JIesIKi 00’ €KTH BUBUCHHS; MA€E
dbparMeHTapHi yIBICHHS 3 MPEAMETa BUBUCHHS;
BUKOHYE €JIEMEHTapHI MPUHOMH MTPAKTUIHUX
3aBJ/IaHb.

2-3 Oamu

3100yBau 3Ha€ OKpeMi (pakTH HABYAIBLHOTO
MaTepiany; BUSBIISE 30aTHICTh €J1€MEHTapHO
BHCJIOBIIIOBATH JIYMKY; CAMOCTIHO Ta 3a
JOTIOMOT'O0 BUKJIaJ[a4a MOXE BUKOHYBATH
YaCTUHY NMPAKTHYHUX 3aB/IaHb; 3HAE
MOCTIJOBHICTh BUKOHAHHS 3aBJaHHS;, MPAKTUYHI
3aBJIJaHHSI MICTATH 0araTto CyTTEBUX BIJIXUJICHb
B1Jl YCTAHOBJICHHX BUMOT; IPH iX BUKOHAHHI
noTpedye cCuCTeMaTUIHOI IOTIOMOTH BUKJIa1a4a.

4 Oanu

3100yBay BOJIOJII€ TOCTATHIMHU 3HAHHSIMU,
JIEMOHCTPYE BIJMOBIIHI KOMIIETEHTHOCTI,
BUKOPHUCTOBYE iX y HECTAH/IApPTHUX CUTYAIIISX,
CaMOCTIMHO Mpaltoe 3 IHPOopMaIli€Io y
BIJMOBIAHOCTI IO IOCTABJIEHUX 3aBJaHb;
CHUCTEMAaTH3Y€E Ta y3arajbHIOE HaBYAJIbHUN
MaTepiai;, KOPUCTYETHCS TOJATKOBUMHU
JpKepenaMu 1H(opMallii; BUKOHYE Ta aHalI3ye
PaKTUYHI 3aBJIaHHS, TPUITYCKAIOUNCh
HE3HAYHUX TTOMHIIOK

5 OamiB

3100yBay BOJIOI1€ TITUOOKUMHU 3HAHHSIMU,
JIEMOHCTPYE BIAMOBIAHI KOMIETEHTHOCTI,
BUKOPHCTOBYE iX y HECTAaHIAPTHUX CHUTYAITIfX,
CaMOCTIIHO TpaIfoe 3 iHPOPMAITIEIO0 Y
BIJMOBIAHOCTI 10 OCTABJIEHUX 3aBJaHb;
CHUCTEMAaTH3YE Ta y3arajbHIOE HaBYAJIbHUN
MaTepiai, CaMOCTIHHO KOPUCTYETHCA
JOIaTKOBUMH JKepesiaMu 1Hdopmaitii; 6e3




OMMJIOK BUKOHYE Ta aHaJ13y€ MPaKTUYH1

3aBJIaHHS.
[nuBinyanpHe 0-3 3MICT JOTOBIJII JIEMOHCTPYE HECAMOCTIHHICTD Y
HaBYaJILHO- pO3B’s3aHHI 3aB/IaHb, TEKCT HE BU3HAYAE
JIOCJIITHE 3aBIaHHSA KITFOUOBY MPAKTHUYHY TIPOOJIEMY 1 HE BIIITOBITAE
(onoBipb) CTPYKTYp1 BIAMOBIHOI pOOOTH.

4-6 3MICT IONOBII AEMOHCTPYE MEBHY

CaMOCTINHICTb y PO3B’sI3aHH1 3aB/IaHb, TEKCT
BU3HAYA€E KIIFOUOBY MIPAKTUYHY MTPOOIEMYy i
NEBHUM YMHOM BIJIOBIAAE CTPYKTYpI
BIJIMOBIHOT pOOOTH.

7-9 3MICT IONOBIl AEMOHCTPYE MEBHY
CaMOCTINHICTB y PO3B’s13aHH1 3aB/IaHb, TEKCT
BHU3HAYAE KIIFOYOBY MPAKTUUIHY MTPoOIeMy, aje
HasiBHI IIeBH1 HETOYHOCT1 B 0(OpPMIICHHI POOOTH

10 3MICT IOMOBI/Il AEMOHCTPYE MOBHY
CaMOCTINHICTB y PO3B’s3aHH1 3aB/IaHb, TEKCT
BHU3HAYA€E KIIFOUOBY IPAKTUYHY MTPoOIeEMYy i
MOBHICTIO BI/IMOB1JIa€ CTPYKTYP1 BIAMOBITHOT
po0oTH.

Kpurepii oniHroBaHHS NMiZICYMKOBOI0 KOHTPOJIIO (€K3aMeH)

Jlns HaBuanbHOI nucnuiuiing «HaykoBa KOMyHIKaIlisl 1HO36MHOKO MOBOIOY
3a HaBYAJIBHUM IUIAaHOM Tiepeadadae MiJICyMKOBHH KOHTPOJIb Y (OpMi YCHOTO
eKk3aMeHy, BiaBoauThCs 20 OamiB. 3100yBad BHUILOI OCBITH MOXKE CKIIaJaTH
€K3aMEH, SKIIO KUTbKICTh OTPUMAHMX BIIPOJOBK BUBUCHHS JUCIMILTIHU OajliB HE
MeHmie sk 40. Hakomumyeni 3g00yBauem Oanu mif 4ac BUBYEHHS HaBYaIbHOT
JUCHMIUTIHU HE aHAJIOKThCA, a CyMyroThcs. OILlIHKA 3a €K3aMeH He MOXke OyTH

MEHIIIOKO 34 KUJIBKICTh HAKOITMYEHUX HUM OaJIiB.

bamm Kpurepii




0 OamiB

3100yBau He BIAMOBIAA€ HA 3aUTaHHS.

1-5 GaniB

3100yBay po3Ii3Hae Aesiki 00'€eKTH BUBUCHHS Ta BU3HAUaE iX Ha
MoOYTOBOMY PiBHi, MOJKE OIUCYBATH ACsAKl 00'€KTH BUBYCHHS;
Mae parMeHTapHi YSBICHHS 3 MPEMETa BUBUCHHS;
BUKOPHUCTOBYE €JIEMEHTAPHI PUHOMH BHKOHAHHS TIPAKTHYHOTO
3aBIaHHS.

6-10 OaxiB

3m00yBa4 3Ha€ OKpeMi (PaKTH, 0 CTOCYIOTHCSI HABYATBHOTO
MaTepiany; BUSBIISE 34aTHICTh €JIEMEHTAPHO BUCIOBIIIOBATH
JIYMKY; BUKOHY€E YaCTHHY MPAKTUYHOTO 3aB/IaHH.

11-15 GamiB

3n100yBau Hajla€ BIAMOBII HA 3alIMTaHHSA B I1IJIOMY ITPaBWIbHI,
ayie 3100yBay MPUITYCKAETHCS TOMUJIOK Y BU3HAYCHHSX.
3100yBau poOUTH BIaCHI BUCHOBKH, HABOAUTH IIPUKJIIAIN
MPAKTUYHOTO BUKOPUCTAHHS; BUKOHYE TMPAKTUYHE 3aBJaHHS 3
HE3HAYHUMH OTpIXaMHu.

16-20 GamniB

3100yBay Hajae BIANOBII HA 3alIMTaHHSA [TOBHI, OOTPYHTOBaHI,
JIOT1YHO MOOY/10BaHI1, 3 MPUKIIAJaMU TPAKTUYHOTO
BUKOPHUCTaHHS; BIANOBIIAI0YH, 3100yBad po3MIPKOBY€E, pOOHUTH
BJIACH1 BUCHOBKH BUKOHYE MPABUIbHO MPAKTUYHE 3aBJaHHS.

Kpurepii ouiHoBaHHs 3a BciMa BUIaMH KOHTPOJIIO

Cyma OarniB

Kpurepii ominku

BiamigHo
(90-100 A)

3100yBay BHINOi OCBITH 3JJaTHUA CAaMOCTIHHO 3/IIHCHIOBAaTH
OCHOBHI BU/IM HABYAJILHO1 JISJIbHOCTI, HOTO 3HAHHS 3 TIPEAMETY €
TIIMOOKUMHU; IEMOHCTPYE BIJIbHE BOJIOJIHHS aHTIIIMCHKOIO MOBOIO,
MPAKTUKOI YCHOTO MEPEKIIAAY 3 YKPAiHCHKOI Ha aHTIIICHKY 1
HABIIAKHW; TBOPUYO 1 KPUTUYHO OCMUCIIOE 1HPOPMALIIIO JJIs
BUPIIIEHHS TPAKTUYHUX 3aBJaHb y cepi npodeciitnoi
JISTIBHOCT1; BAKOPUCTOBYE 1HO3EMHY MOBY Y Tpo(eciitHii 1
MI>KOCOOMCTICHIM KOMYHIKAIIi; BOJIOJII€ HABUYKAMH MOBHOTO

o OpMIICHHS PI3HUX 32 )KaHPAMH HAYKOBHUX TEKCTIB (T€3HU
JIOTIOB1JIeH, KOPOTKA Ta PO3IIMPEHA aHOTAallis 10 HAYKOBOI CTaTTI,
pEereH3isl, BIATYK TOIIO) aHTTHCHKOI0 MOBOIO; IEMOHCTPYE
chopMOBaHi HABUYKHU NepeKkIany (HaxoBUX TEKCTIB, KPUTUYHOTO
OCMHCIICHHSI IXHBOT'O 3MICTY Yepe3 BU3HAUYCHHS aKTyaJIbHHUX 17eH,
OCHOBHHX TE€PMIHIB 1 TOHSTb.




Jlobpe
(82-89 B)

3m00yBay BHINOT OCBITH Ma€ CUCTEMAaTHU30BaH1 i TJIMOOKI 3HAHHS
TEOPETUYHOTO 1 MPAKTUYHOTO MaTepiajy; BIIbLHO BOJIOIIE
aHTJIACHKOI0 MOBOIO, MPAKTUKOIO YCHOTO MEPEKIIany 3
YKpaiHCHKOI Ha aHTIIHCHKY 1 HABMAKW; TBOPYO 1 KPUTHUHO
OCMHUCJTIOE 1H(OPMAITIIO 1JI BUPIIICHHS MPAKTUYHUX 3aB/IaHb Y
cdepi npodeciitHol AiSTBHOCTI; BUKOPUCTOBYE 1IHO3EMHY MOBY Y
npodeciifHiit 1 M>KOCOOMCTICHIM KOMYHIKaIlii; Ha JOCTaTHbOMY
PIBH1 3aCTOCOBY€ TEOPETUYH1 3HAHHS 3 (PaXOBUX JUCITUTLIIH IS
PO3B’sI3aHHS MPAKTUYHUX 3aBJaHb (PUITYCKAETHCS 1-2
HETOYHOCTI Y BUKOPHUCTAHHI TEPMiHIB 1 OHIThH aHTJIIHCHKOIO
MOBOIO); BOJIOJIi€ BMIHHSIMH TUCKYTYBaTH Ta apTyMEHTYBaTH,
BecTH OeciTy aHTIIHCHhKOI0 MOBOIO Y MEXaX TEMAaTHUKH,
nepeadadeHoi mporpamMoro 3a BiJIMOBIIHUM HAIIPSMOM ITiATOTOBKHU
(npumnyckaerbes 1-2 rpaMaTHYHI. TOMUJIKH).

Jlobpe
(74-81 C)

3100yBay BUILOT OCBITH BUABIISE JOCTaTHI 3HAHHSI IPOTPAMHOTO
Matepiaiy, BOJIOAI€ HABUUKAMU MepekIany (paxoBUX TEKCTIB,
KPUTHUYHOTO OCMUCIJIEHHS iXHBOTO 3MICTY Yepe3 BU3HAUEHHS
aKTyaJIbHUX 1]1eM, OCHOBHHX TEPMIHIB 1 TOHATH; IPaBUIBHO
BUKOPUCTOBYE MpoPeciiiHy TEPMIHOJIOTIIO TPHU MEPEKIIA/l TEKCTIB
YKpaiHCHKOIO Ta aHIJIIHCHKOIO MOBaMU (TpuIyckaeTbes 3-4
HETOYHOCT! Y BUKOPHCTAHHI TEPMIHIB 1 IOHATh AHTJIHCHKOIO
MOBOIO); BOJIOJII€ BMIHHSIMHU BECTH O€CiTy aHTJIIHCHKOI MOBOIO Y
MeXax TeMAaTHKH, epe10a4eHOl MPOrpamMor0 3a BiAMOBITHUM
HaIpsIMOM MIATOTOBKHU (TpUITYyCKA€e€ThCs 3-4 rpaMaTUyHI.
TTOMUJIKH ).

3a/10BUIBHO
(64-73 D)

3100yBay BHILOI OCBITH IEMOHCTPY€E HEJJOCTATHE YSIBJIECHHS PO
MpeIMET BUBYCHHS Y BIAMOBIASX MIPH BIATBOPEHHI HABUYAILHOTO

Marepiany; - 3aTHUH BUKOHYBATH MPAKTUYHI 3aBAaHHS 32
3pa3KOM MPHU BIATBOPEHH1 HAYKOBUX TEKCTIB PI3HUX KaHPIB; -
MOMWISIETHCS B 3aCTOCYBaHH1 IPO(deCiitHOT TepMIHOJIOTIT TTPH
NepeKyIaal TeKCTIB IHO3EMHOIO Ta YKPAiHChKOIO MOBaMH
(TpUITYCKAETHCS 10 5 HETOYHOCTEH Y BUKOPUCTAHHI TEPMIHIB 1
MOHSTH aHTJIIHCHKOIO0 MOBOIO, /10 5 TpaMaTUYHHUX. TOMIJIOK).
3aranoMm BMi€ OyAyBaTH LTICHI, JIOT14HI Ta 3B’s3aHl
BHCJIOBJIFOBAHHSI aHTJIIHCHKOIO MOBOIO 32 IaHOIO0 TEMATHKOIO,
OJIHAK TIPU MOOY/I0B1 BJIACHOTO BUCJIOBIIIOBAHHS MOTpeOye 3HAYHOI
JIOTIOMOTH 3 OOKY BUKJIaJaua.




3a10BUILHO
(60-63 E)

3100yBay BHUINOT OCBITH Ma€ 3HAHHS PO OCHOBHHIA 3arajibHUMA Ta
TEPMIHOJIOTTYHHA MiHIMYM 1 00cs131 60-70%, sxuit HeoOX1THMIA
pu poOOTI 3 IHIIOMOBHUMHU TEKCTaMHM B TIpolieci mpodeciiHoi
TiTEHOCTI. [HOA1 Big4yBa€ 3HAUHI TPYIHOIII Miadac miadopy
NIPAaBIJILHUX MOBJICHEBUX (DOPMYII, 3HAE COMIOKYIBTYPHI
0COOJMBOCTI JIIJIOBOI KOMYHIKAIIii.

YCHI BIAMOBI/II HE MOBHI, i HE OOTPYHTOBAHI.

[TpakTuyHe He BMie OyAyBaTH IUIICHI, JIOT14HIi, Ta 3B’ sI3aHi
BHCJIOBITIOBAHHS aHTJIIHCHKOI0 MOBOIO 32 JJAaHOIO0 TEMATHKOIO,
noTpedye CyTTEBOI TONOMOTH 3 OOKY BHKJIaJaya.

He3anoBuisHO
(35-59 FX)

3100yBay OCBITH Ma€ (hparMeHTapH1 3HAHHS OCHOBHOTO
npenmerty. [1ig yac BiAMOBIII MPUITYCKAE CYTTEBI MOMMUIIKH 1
HeTouHOCTi (10 10). He cipomoskHMiA BUKOHATH 3aBJIaHHS 32
3alpONOHOBAHUM BHKJIagaueM 3pa3koM. He Bomoie HaBUYKaMu
3aCTOCYBaHHS HaOyTHX 3HAHB JIJI1 BUKOHAHHS MPAKTHIHUX
3aBJaHb. Y CHI BIMOBI/II YaCTKOBI1, He 00rpyHTOBaH1. He Bmie
OyJlyBaTH LUTICHI, JIOT1YHI Ta 3B’s13aH1 BUCJIOBIIFOBAHHS
aHTJICHKOI0 MOBOIO 3a JaHOIO TEMATUKOIO, TOTPeOy€e CyTTEBOT
JIOTIOMOTH 3 OOKY BUKJIaJ1aya.

3aco0u miarHOCTYyBaHHA pe3yJbTaTiB HABYAHHS

Oyinoeanns: 1HAWBIAyaJlbHE ONHUTYBaHHS, KOJEKTHUBHA CIIBOeECifa,

nepeBipKa BHKOHAHHS IIPAKTUYHUX 3aBAdHb, IMCbMOBC OIMMTYBAHHS, HpCBGHTaHiﬂ

pe3yIbTaTIB CAaMOCTIHHOI pOOOTH, €K3aMEH.

Jlemoncmpysanns pezyiomamie HaguarHs: TUCKYCisl, YCHI JIOMOBII1, poboTa

B Mapax, po0oTa B KOMaH/I1, Mpe3eHTallisl pe3yJIbTaTiB CaMOCTIMHOI poOOTH.

CamocriiiHa podora

Ne KinbkicTh rogux ®opma
n/m Ha3ga Temn Jlenna 3aouHa KOHTPOJII0
1. | Tema 1. Hayka it HaykoBI1 8 12
2. | Tema 2. Hayka i cycniabCTBO 8 11
3. | Tema 3. Hantucanus mociiaHol 8 11
poOOTH: ONKC TaHUX, TCHACHITIH 1
rpadikiB




4. | Tema 4. JIoOpovecHICTh B HAYKOBIii 8 12

chepi
5. | Tema 5. IlpaBuia odopmiieHHS 8 11
HAyKOBOTO JOCIIHKCHHS
(marictepchkoi poOoTH) B YKpaiHi [auBigyanpHa,
6. | Tema 6. Hanucanus gociiaHoi 8 11 Ipynosa
pOOOTH: pe3roMe ciisbecisa,
7. | Tema 7. AnpoObartist pe3yabTaTiB 8 11 yene
. _ ONUTYBaHHS,
JOCTIPKEHHS: TIpe3eHTallii Ta )
: nepeBipka
BUCTYIU Ha KOHGEPEHITIAX
MPAKTHYHUX
8. | Tema 8. Buctym Ha KQHQ)epeHull. 8 11 3aBIaHb,
CTPYKTypa Ta crenudika CK3AMCH
9. | Tema 9. HanncanHst HAyKOBOTO 2 4
JucTa
10. | Tema 10. PedepyBanns, aHoTaris i 7 6
KOPOTKHUI OTJISA]T
Ycboro roauH: 70 100

The program of the educational discipline and tasks for independent work on

the topics of content modules
Content module 1. Science and scientific communication

Topic 1. Science and scientists

Scientific communication. Genres of scientific discourse. Compositional
forms of academic discourse. Stylistic features of scientific discourse. Types of
scientific products.

Acquisition of lexical material. British and American scientific dictionaries.
Solving problem situations - expressing agreement and disagreement with the point
of view of the interlocutor, using up-to-date vocabulary. The Human Brain: Reading
with General Text Comprehension. Listening Ways of reporting scientific sources.
Scientific vocabulary: verbs.

Tasks for independent work on topic 1

1. To prepare a report on the definition of the concept of "science™ as a field

of human activity aimed at obtaining (production and systematization in the form of




theories, hypotheses, laws of nature or society, etc.) new knowledge about the
surrounding world based on the collection, updating, systematization, critical
analysis of facts , synthesis of new knowledge or generalizations that describe the
studied natural or social phenomena and (or) make it possible to build cause-and-
effect relationships between phenomena and predict their course.

2. Prepare a presentation on the topic "How English became the only language
of science."

3. To prepare a report on the peculiarities of scientific communication in a
foreign language (English) as a process of exchange, dissemination and publication
of research results of scientists and researchers to obtain academic results widely
available to the world academic communities.

4. Prepare a presentation on the topic "The role of the English language in
scientific communication in the digital age."

5. To inspect, using Internet resources, the definition of the concept of
"discourse™ (from the French discourse - a speech, a conversation on the topic of
something) as a unity of speech and the situation in which it occurs, and includes
both the course of speech and its prerequisites , limitations and results, non-speech
context and unspoken goals and intentions that accompany the act of speech, and
scientific (academic) discourse as a type of discursive activity verbalized in the text
in the field of communication, speech interaction of representatives of the relevant
social group/institute in order to realize status-role opportunities within the limits set
by this social institution, a component of the professional zone of professional
discourse.

6. Write an essay on the topic "Genres of scientific discourse, compositional
forms of academic discourse, stylistic features of scientific discourse, types of
scientific production.”

7. To determine the peculiarities of scientific discourse in English in physical
education.

8. To prepare a report-presentation in English using British and American

scientific dictionaries for conducting a scientific discourse on the topic "Historical,



organizational, legal, social and humanistic aspects of physical education and
sports.”

9. Prepare a message-discourse in English using British and American
scientific dictionaries on the topic: "Theoretical-methodological, medical-biological
and psychological aspects of physical education and sports.”

10. Prepare a report - a review of the magazine "Scientific Discourse in
Physical Education and Sports" of the Ivan Boberskyi Lviv State University of
Physical Culture for 2023 with the identification of a general understanding of the
text, agreement and disagreement with the content of articles related to the training
of personnel in the field of physical education and sports using an up-to-date English
vocabulary of special sports terms and vocabulary.

Topic 2. Science and society

Motivation of scientific activity. The role of science in modern society:

reading with full understanding of the text. Scientific Conference.
Discussion and solution of problem situations: use of connectors. Acquisition of
lexical material. Science in the world. Science in the USA: Reading Comprehension.
Reading an authentic text on the subject of physical culture and sports. Ways of
presenting facts, evidence and data.

Tasks for independent work for topic 2

1. To prepare a presentation on the definition of motivation factors that can
influence students who are students of higher education at the second (master’s)
level of the specialty 014.11 Secondary education (physical education) to engage in
science while thinking about the future scientific path, about the interest of students
in entering graduate school and obtaining a scientific degree

2. To organize a meeting-conference with the teachers of the Institute of
Physical Education and Sports, who are actively engaged in science and have a
sufficient level of English, for the purpose of discussion and resolution. problem
situations in physical education and sports, about ways of presenting facts, evidence
and data and creating a basis for effective popularization of scientific activity among

future graduates.



3. To organize an interview competition for knowledge in English of the main
words about physical culture and sports, about classical sports competitions with the
aim of expanding training for reading authentic texts, their understanding and
analysis of sports events taking place in the world.

Topic 3. Writing a research paper: description of data, trends and graphs

Reading as part of writing. Genres of scientific writing. Description of
diagrams. Graphs. Diagrams. Schemes. Drawing. Designs for describing graphs.
Means of expressing changes and shifts. Time expressions. Academic writing:
writing an abstract.

Tasks for independent work for topic 3

1. Prepare an abstract in English on the topic: "General characteristics of the
genres of English-language academic writing: monograph, dissertation, abstract,
scientific article, abstract, theses, review and the main differences between English-
language scientific texts and Ukrainian-language ones."

2. Develop a collective project in English on the topic "Graphs, diagrams,
schemes, drawings as visual elements for describing trends, comparison,
demonstrating relationships between two or more elements"” and write a research
paper based on the results of the project: description of data, trends and graphs

3. Preparation for participation in the conversation-discussion "The correct
choice of the type of graphs (histogram, line graph, pie chart, diagram) for the
development of skills and abilities to visually present the results of scientific
research using their description in English."

4. Preparation and conducting a control work on writing an abstract from the
presented English scientific text.

Content module 2. Academic integrity
Topic 4. Integrity in the scientific field

Academic integrity: defining the term. Limits of academic integrity.

International law. Manifestations of integrity in the field of physical culture and

sports. Plagiarism and ways to avoid plagiarism.



Acquisition of lexical material. Academic Integrity: Listening with General
Text Comprehension. Academic Integrity: Reading with General Text
Comprehension. Logical connectors. Means of expressing additional information.
Means of exemplification. Means of generalization. Countermeasures. Means of
expressing cause and effect. Means of expressing concessions. Ways of discussing
digital data. Speaking: presentation of the work for the seminar task. Scientific
vocabulary: nouns.

Tasks for independent work for topic 4

1. Preparation and holding of a discussion on the topic: "Academic integrity
as a set of ethical principles and legally defined rules of participants in the
educational process during learning, teaching and carrying out scientific (creative)
activities in order to ensure trust in the results of studies and/scientific (creative)
achievements" .

2. Collective work on creating a presentation in English "Academic integrity
and types of violations of academic integrity."

3. Writing an essay on the topic "Types of complex judgments (conjunction,
disjunction, material implication, equivalence) created with the help of logical
connectors. Examples of comparison of logical connectors in the Ukrainian and
English languages".

4. Preparing and holding a conversation in English on the topic "Means of
expressing additional information as a complex interaction of scientific knowledge,
professional practice, law, ethics and morality. Examples of expressing additional
information in education”.

5. Preparation and conducting of a group interview "Use of means of
exemplification, generalization, contrast as methods of successful assimilation of
lexical material."

6. Writing an essay in English on the topic: "Lexico-semantic means of
expressing cause-and-effect relationships in the English language."

7. Writing a research paper in English on the topic "Tips for effective

communication. Resolution and prevention of conflicts".



8. Preparation of a collective presentation on the topic "Features of English
language scientific etiquette.”

9. Preparation of a research paper on the topic "The role of digital
technologies in scientific communication in a foreign language.”

Topic 5. Rules for the design of scientific research (master's thesis) in
Ukraine.

Writing an abstract in a foreign language for a master's thesis. The
composition of the annotation, lexical and phraseological clichés, the grammatical
register of the annotation. Acquisition of lexical material. Hypothesis and theory:
reading with general understanding of the text. Means of expressing possibilities
and hypotheses. Masculine and feminine stereotypes: reading with general
understanding of the text. Means of reducing the effect of gender-marked language.
Political correctness.

Means of presentation of statistical data.

Tasks for independent work for topic 5

1. Preparation and holding of a conversation on the topic: "Requirements and
methodical recommendations for writing and defending a master's thesis."

2. Preparation and holding of a conversation regarding the stages of the
master's thesis: choosing a topic taking into account scientific interests; work
planning in accordance with the schedule of the educational process established by
the department, the logical sequence of stages; development of the scientific
apparatus of research with awareness of the relevance of the topic, object and
subject of research, its purpose and hypothesis, research tasks, research methods,
etc., which is defined in the introduction; choosing a plan for conducting
experimental research (longitudinal, cross-sectional or combined); choosing a
visualization to present statistical data of research results to describe trends,
compare, demonstrate relationships between two or more elements (graphs, charts,
diagrams, drawings, etc.).

Topic 6. Writing a research paper: summary



Semantic and compositional features of resumes. Linguistic and stylistic
features of a scientific summary. Academic Writing: Avoiding Plagiarism.

Tasks for independent work for topic 6

1. Preparation and holding of an interactive conversation "Development of
skills in writing a resume, as a concise summary of the essence of a report, article,
etc. in English with the aim of forming the skills and abilities of scientific
communication in a foreign language". The purpose of the conversation: formation
of master's students basic practical skills in translation, deepening of knowledge on
the theory of translation, formation of a scientific approach to the translation
process; actualization of knowledge, abilities and skills in translation studies;
further expansion of the master's students' terminological vocabulary and intensive
activation of lexical items accumulated at the previous stages of education;
development of abstracting, translation, back-translation and comparative analysis
skills of English and Ukrainian languages; development of communication skills,
discursive-auditory speech skills, as well as with the aim of mastering
terminological units and grammatical difficulties of translating industry texts.

2. Writing an essay on the topic: "My master's thesis as a type of academic
writing" for the purpose of forming language competence and improving the skills
of formulating and justifying one's own ideas and developing scientific
communication skills in a foreign language.

Topic 7. Presentations: preparation and presentation

Structure of the presentation. Stylistic and compositional features of the
presentation. Syntax of scientific presentations.

Tasks for independent work for topic 7

1. Conducting an interactive conversation on the topic "Useful tips for
creating a presentation of a master's thesis (concise, informative, visually attractive,
accessible for understanding by a wide audience)."

2. Demonstration of examples of presentations of master's theses using
fragments of scientific communication in a foreign language.

Topic 8. Speech at the conference: structure and specifics



Specifics of speaking at scientific conferences and video conferences.
Linguistic clichés for dialogue during participation in scientific conferences.

The structure of the performance. Syntax of speech at scientific conferences.
Webinars.

Stylistic features of webinars.

Tasks for independent work for topic 8

1. Preparation and organization of a mini-conference in the student group
with the aim of presenting the preliminary results of the master's thesis for the
formation of speaking skills at conferences.

2. Preparation and organization of a webinar in the student group by the
students themselves to hold discussions and exchange information in real time with
a demonstration of scientific communication skills in a foreign language on the
topic "How | imagine my future professional activity".

Topic 9. Writing a scientific letter
Scientific letter. The difference between a resume and a letter. Semantic and
compositional forms, stylistic features of a scientific letter. Academic writing:
Writing a list of literary sources.

Tasks for independent work for topic 9
1. Conducting an interactive discussion "Peculiarities and types of scientific letters:
information letter; letter of motivation; Cover Letter. Their structure and features.
Giving examples of informative, motivational and cover letters"

2. authorship Students write examples of scientific letters (informative,
motivational, accompanying) on a topic chosen by them.

Topic 10. Referencing, abstract and brief review
Referral Abstract. A brief overview. Semantic and compositional forms, stylistic
features of the abstract, annotation and brief review. Academic writing: references
to scientific sources. Orthography.

Tasks for independent work for topic 10
1. Preparation and report of the results of an individual educational and research

task of your choice:



a) "Fundamentals of translation annotation and abstracting of scientific texts
(articles, monographs, dissertations, archival references, etc.)";

b) "Rules of reference to scientific sources to prevent plagiarism as appropriation
of someone else's work, use of someone else's work in one's works without

reference to the author".

IIuTanHs 1 caMonepeBipKU
1. Scientific communication.
2. Genres of scientific discourse.
3. Compositional forms of academic discourse.
4. Stylistic features of scientific discourse. Types of scientific products.

5. Motivation of scientific activity. The role of science in modern society: reading
with full understanding of the text.

6. Discussion and solution of problem situations: use of connectors.

7. Science in the world. reading with full understanding of the text. Reading an
authentic text on the subject of physical culture and sports

8. Science in the USA: reading with full understanding of the text. Reading an
authentic text on the subject of physical culture and sports

9. Reading as part of writing. Genres of scientific writing.
10. Academic writing: writing an abstract.
11. Academic integrity: definition of the term. Limits of academic integrity.

12. Manifestations of integrity in the field of physical culture and sports. Plagiarism
and ways to avoid plagiarism.

13. Academic integrity: listening with general understanding of the text.
14. Academic integrity: reading with a general understanding of the text.
15. Speaking: presentation of the work for the seminar task.

16. Writing an abstract in a foreign language for a master's thesis.



17.

Composition of the annotation, lexical and phraseological clichés, grammatical

register of the annotation.

18.
19.
20.
21,
22,
23.
24,
25,
26.
217,

28.

Semantic and compositional features of resumes.

Linguistic and stylistic features of a scientific summary.

Academic writing: avoiding plagiarism.

Presentation structure.

Stylistic and compositional features of the presentation.

Specifics of speaking at scientific conferences and video conferences.
Webinars. Stylistic features of webinars.

Scientific letter. The difference between a resume and a letter.

Semantic and compositional forms, stylistic features of a scientific letter.
Referencing, abstract and brief review.

Semantic and compositional forms, stylistic features of the abstract, annotation

and brief review.

29. Academic writing: references to scientific sources.
Temu NpaKTHYHUX 3aHATH
Ne Ha3Ba Temn KinbkicTh roaun
n/n Jlenna 3aouHa
3microBHuii moayJab 1. Hayka ma naykoea KomyHikayis
1. | Tema 1. Hayka i HayKoBILI 4
2. | Tema 2. Hayka 1 cycniibCTBO 4 1
3. | Tema 3. Hanmmcanus mociaigHol poOOTH: OIHC 4
JAHUX, TEHJEHUIH 1 rpadikiB
3micToBHMII MOAYJb 2. AKademiuna 0oopouecuicmo
4. | Tema 4. JlobpodecHicTh B HAYKOBi# cdepi 4
5. | Tema 5. IIpaBuna opopMIIeHHSI HAYKOBOTO 4
JOCIIKEHHS (MaricTepchkoi poboTH) B 1
VYkpaini
6. | Tema 6. Hanucanmas pgocmiaHoi  poOOTH: 4
pe3rome




7. | Tema 7. Ampo0ariist pe3ynbTaTiB JOCIIPKEHHS: 4 1
HAIMCAHHS CTATTi,lIPEJCTABICHHS MTPe3eHTAIIi1
8. | Tema 8. Buctyn Ha KoH(epeHIlii: CTpyKTypa Ta 4 1
crenndika
9. | Tema 9. HanucanHst HAyKOBOIO JTUCTA 4 1
10. | Tema 10. PedepyBanns, aHoTalis i KOPOTKUMA 4 1
OTJISIT
Ycboro roauu: 40 6

Topics and tasks for practical classes according to content modules.

Content module 1. Science and scientific communication

Topic 1. Science and scientists.

Tasks:

1. Define the concept of science as a special sphere of human activity aimed
at obtaining new knowledge (new information) about nature, society and thinking
and the laws of their development and the causes of the emergence of science.

2. Science is a consequence of social development, in particular, a result of
the social division of labor. It arises as a result of the separation of mental work
from physical work and turns into a specific occupation of a separate group of
people - scientists.

Topic 2. Science and society

Tasks:

1. To prepare for the answer to the question: The history of the origin and
development of science as passing through a series of successive stages of the
development of society: 1) the beginning of science; 2) stage of development of
ideas; 3) stage of exploitation of ideas; 4) saturation stage, transition of basic ideas
into textbooks; 5) possible disintegration of science into several new branches.

2. Give examples of the development of the theory of physical education as
a science of general laws governing the process of physical improvement of a
person.

3. Determine the purpose, tasks, principles of the system of physical

education as a science.




4. To reveal the connection with other aspects of comprehensive human
development and, as a result, the development of society.

Topic 3. Writing a research paper: description of data, trends and
graphs.

Tasks:

You need to prepare for the master's thesis. In this regard, it is necessary to
give answers to the following questions:

1. How to define the concept of scientific research

2. How to determine the choice of direction and topic of scientific master's
research

3. How to justify the choice of the topic of the master's research, the subject

and object of the research, the purpose and tasks of the master's research.

4. The procedure for carrying out scientific master's research. The sequence
and stages of conducting scientific master's studies

Content module 2. Academic integrity

Topic 4. Integrity in the scientific field

Tasks:

Observance of academic integrity by students: independent
performance of educational tasks, tasks of current and final control of
learning results (for persons with special educational needs, this requirement
is applied taking into account their individual needs and capabilities);
references to sources of information in case of use of ideas, developments,
statements, information; compliance with the legislation on copyright and
related rights; provision of reliable information about the results of one's own
educational (scientific, creative) activities, used research methods and
sources of information.

Topic 5. Rules for the design of scientific research (master's thesis)
in Ukraine.

Tasks:



1. Awareness of the master's thesis as an important type of independent
scientific work of students, as the completion of their educational and
scientific training at the university.: mastering methods and acquiring the
ability to conduct scientific research; certification of the graduate's
professional maturity, identification of his general scientific and special
training, certification of the ability to apply the knowledge acquired at the
university to solve specific scientific and practical tasks.

2. Mastering the basic requirements: independent and creative
performance of master's thesis tasks.

3. Familiarization with the content and design of the main structural
elements: "Title sheet”, "Contents"”, "Introduction”, "Gist of the master's
thesis", "Conclusions", "List of used sources".

Topic 6. Writing a research paper: resume.

Tasks:

1. A summary of a research paper is a condensed version of the entire
paper, a brief overview of the key elements and results of the study that allows
readers to quickly understand the purpose, methodology and main results without
having to read the entire document. Reasons for creating a resume: support for
decision-making; accessibility to a wide audience, an overview of research or a
project.

2. The structure of the summary of the scientific work: introduction - the
context of the research with a clear formulation of the purpose, task and
significance of the research. A brief description of the research methodology, data
collection methods, sample size, study design, and any statistical analysis used to
establish the validity and reliability of the study. The main most important
conclusions of the study, results, trends, regularities, which directly relate to the
goals of the study. Conclusion as a summary of the main points and general
significance of the study. Briefly state the main conclusions and their implications.

Topic 7. Approbation of research results: writing an article, presenting

a presentation



Tasks:

1. Define and reveal the content of the functions of scientific
publications: -(disclosing the results of the author's scientific work and helping to
establish its priority; - evidence of the relevant personal contribution of the
researcher to the development of a scientific problem; confirmation of the
reliability of the main results and conclusions, novelty and scientific level of the
research; - confirmation of the fact of approval and implementation of the results
and conclusions of the scientific work; - reflection the main content of scientific
work; recording the completion of a certain stage of research or work as a whole; -
provision of primary scientific information to society, notification of the scientific
community about the emergence of new scientific knowledge, transfer of individual
results to the common domain, etc.)

2. . Determine the goals of the scientific article. (The goals are to display
the intermediate or final result of scientific research, to highlight a separate question
on the topic of the scientific work, to fix the scientific priority of the author, to bring
its materials to the scientific community.

3. Determine the structure of the scientific article, namely: the correct
indication of the Universal Decimal Classifier (UDC) index (the necessary
information on this issue can be obtained on the website www.teacode.com.);
defining the title of the article as a concise reflection of its main idea, opinion, and
should be as short as possible; wording of the abstract (total volume of 120...200
words); writing an introduction highlighting the statement of the scientific problem,
its relevance, the connection with the most important tasks at the state and regional
levels, the importance for the development of a certain branch of science or
practical activity with a brief analysis of the results of scientific research by
predecessors who considered a similar problem with an emphasis on their
unresolved issues; a concise formulation of the purpose of the article, disclosure of
the main idea of the article, which complements or deepens already known
approaches, a description of the research methodology, the reliability of its results

with the establishment of new regularities, the novelty of the conducted research;



conclusions with the formulation of the main conclusions, proposals and
recommendations, their significance for theory and practice, social significance,
prospects for further scientific work, avoiding scientific plagiarism; the list of used
sources (literature), drawn up according to the standard.

4. Using a specific example of a scientific article, show the necessary
requirements for its structure and content.

5. Learn the requirements and criteria of educational presentations.
Criteria for educational presentations:( complete disclosure of the topic;

structuring of information; availability and convenience of navigation;
absence of grammatical, spelling and language errors; absence of factual errors,
reliability of the information provided; availability and correct design of
mandatory slides (title, content, about the project, list of sources); originality of
presentation design; reasonableness and rationality of using multimedia tools and
animation effects; suitability of the presentation for the selected target audience;
literacy in the use of color design; use of author's illustrations, backgrounds,
photos, video materials; availability of voiceover, its literacy and expediency; the
presence, justification and competence of using background sound; - placement and
completion of objects; a single style of slide.

Topic 8. Speech at the conference: structure and specifics

Tasks:

1. Definition and understanding of the content of the main stages of the
speech at the conference: pre-communicative (1. Determination of the topic and
purpose of the speech 2. Assessment of the audience and the environment 3.
Selection of material. 4. Production of the text. 5. Rehearsal.), communicative (1.
Proclamation of the speech. 2 Answers to questions, conducting polemics) and
post-communicative (speech analysis)).

2. Development of the ability to determine the structure of the report in
accordance with the purpose of the speech and the composition of the audience.
Rehearsal and formation of the ability to draw the attention of the audience to the

topic of the speech in the introduction. Formation of the ability to clearly express



one's idea and its explanation with reference to one's own experience, development
of the ability to draw constant attention of the audience to one's speech. The
development of the ability to summarize the content of the report and make a call
to action and further research of the specified problem among the listeners.
Development of the ability to make a critical analysis of a speech and critical
evaluation of one's speech and draw the necessary conclusions for further
development of speaking skills at conferences.

Topic 9. Writing a scientific letter

Tasks:

1. Determination of the features of the scientific style of writing and
speaking. Mastering scientific terminology and the structure of a scientific letter

2. .As an example, write a scientific letter to the editorial office of a scientific
journal for the publication of an article.

Topic 10. Referencing, abstract and brief review

Tasks:

1. Formation of the skills of composing an annotation as a brief summary of
the content of the primary document, the skills of compression of the original text
and teaching its content in a few lines while preserving its content and subject
matter.

2. Presentation of an example of self-selected annotation of an article or
textbook in order to master the skills of abstracting using language evaluation
clichés, maximally reducing the volume of the source of information while
preserving its main content.

3. Development of the ability to summarize the material in an abstract or

essay with a personal, subjective coloring of wording.



InauBinyaJbHi HABYAJIBbHO-I0CTIIHI 32aBJaHHSA 32 BHOOPOM

(1omoBiab)
KinekicTe
No I'ogun
Temu
3/m Jlenna | 3aouHa

dopma | dopma

1 | MoBa i MOBJIEHHS SIK 3aCi0 HayKOBOi KOMYHIKaIlii

2 | Kynbrypa npoBe/ieHHsI HAyKOBO1 AUCKYCIT

3 | ETuka HaykoBOi KOMyHIKaIii

4 | JIIHrBOKYJIbTYPHI OCOOJIMBOCTI 1HIIIOMOBHO1 HayKOBO1
CTaTT1

5 | CtpykTypa HayKoBOi npe3eHTarlii ik popmu
YCHOT KOMYHIKaITIi

6 | Jlekcuko-rpamMaTU4H1 3aCO0U JI0 CKJIaJaHHs aHOTAIlil
HAyKOBOi CTaTT1

7 | Tunu MOBIIEHHS 3a XapaKTEepPOM iX MOOYI0BH.

Pa3zom 10 10

MeTOIlI/I HaBYaHHA

Y npoueci BUKIAJaHHA HABUYalbHOI JMCIUIUIIHA JJI1  aKTHUBI3AIli
HABYAJbHOIMI3HABAJIBHOI IISJIBHOCTI 3700yBadiB IepeadauyeHo 3acTOCYBaHHS
AKTUBHHX 1 IHTEPAKTUBHUX OCBITHIX METO/IIB, CEPEJI IKMX POOOTa B MAIMX Tpymnax,
poboTa 3 OBIIKOBUMH, 1H(GOPMAIIHHO-METOUYHUMH JKEepeIaMu, Mpe3eHTallls

pEe3yNbTaTiB BUKOHAHUX MPAKTUYHUX 3aBJaHb, pOJIbOBA Ipa.

®opMH MOTOYHOTO i MIACYMKOBOI0 KOHTPOJIIO (€K3aMeH)

[ToTouHU KOHTPOJH (TIPAKTUYHI 3aHATTS, CAMOCTIiTHA poOOTa) C

Temu bamu Pazom IH/13 Ex3zamen yMma

Tema 1 07

Tema 2 07 0-10

Tema 3 07

Tema 4 07 070 0-100

Tema 5 07 0-20

Tema 6 07




Tema 7 07
Tema 8 07
Tema 9 0-7
Tema 10 0-7

MeToanuHe 3a0e3meYeHHA
1. PobGoua nHaBuanpHa nmporpama «HaykoBa KoMyHIKarlis
1HO3EMHOIO MOBOIOY.

2. OrnopHi1 KOHCTIEKTH JISKITiH.
3. Cunabyc.
4. [linpy4HuKH, 3a3HAUEHI y CIIUCKY JITepaTypH

3ale3neyeHHs HABYAHHA 0Ci0 3 0CO0JIMBMMH OCBITHIMHU MOTpedaMu

MeToro IHKJIIO3UBHOTO HaBYaHHS B YHIBEPCUTETI YIIUHCHKOTO €
3a0€3IeUeHHs] PIBHOTO JOCTYMNYy JIO0 SKICHOI OCBITH 0co0aM 3 OCOOJHUBHMH
OCBITHIMU MOTpe0aMM MLUISXOM OpraHi3alli iXHbOrO HaBUYaHHS Ha OCHOBI
3aCTOCYBaHHS OCOOMCTICHO-OPIEHTOBAHUX METOJIB HaBUaHHS 3 YpaXyBaHHIM

iXHIX 1HAUBITYaTbHUX 0COOJMBOCTEH.
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